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ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS DE MONTAGE / INSTRUCCIONES DE MONTAJE  

Required Tools / Outils requis /
Herramientas necesarias tighten / serrer / apretar press / presser / apretar

hammer in / marteler / 
martillar

turn, rotate / tourner / 
girar, rotar

press in / appuyer / 
clavar

measure / mesure /
medida



Parts / Pièces / Piezas

20KG

max.

1

3KG

max.

max.

6,66
lbs

44,4
lbs

max.
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11
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8

9

7

6

5

2

3

1

4

ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS DE MONTAGE / INSTRUCCIONES DE MONTAJE  

EN
Our  direct  order   service   for  fitting
If  a   fitting  part   is  missing,  you   can  e-mail   this  service   card  directly
to  the   address  below.   However,  we  can   only  send   fitting  parts  in
this  way.   If  you   have  any  other   cause  for   complaint  concerning
your  item   of  furniture,   please  contact  your   furniture  store   directly.

Nuestro servicio directo para accesorios
Si le  falta algún accesorio, puede enviar esta tarjeta de servicio directamente
a la siguiente dirección. No obstante,  por este método  solo podemos
enviar accesorios. Si tiene alguna otra  objeción sobre su mueble, consulte
directamente con su mueblería.

Bien  etudier  la  noticezde montage
S'il  vous  manque  une ferrure,  veuille    envoyer  directement la  présente
carte  service à  l'adresse  e-mail  indiquée  ci-dessous.  Cependant, ceci
nous  permet  uniquement  d'envoyer des  ferrures.  Pour  tout  autre type
de  réclamation  concernant votre  meuble,  veuille   contacter
directement  votre  magasin d'ameublement.
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Parts / Pièces / Piezas

20KG

max.

1

max.

44,4
lbs

B
1
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4
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EN
Our  direct  order   service   for  fitting
If  a   fitting  part   is  missing,  you   can  e-mail   this  service   card  directly
to  the   address  below.   However,  we  can   only  send   fitting  parts  in
this  way.   If  you   have  any  other   cause  for   complaint  concerning
your  item   of  furniture,   please  contact  your   furniture  store   directly.

Nuestro servicio directo para accesorios
Si le  falta algún accesorio, puede enviar esta tarjeta de servicio directamente
a la siguiente dirección. No obstante,  por este método  solo podemos
enviar accesorios. Si tiene alguna otra  objeción sobre su mueble, consulte
directamente con su mueblería.

Bien  etudier  la  noticezde montage
S'il  vous  manque  une ferrure,  veuille    envoyer  directement la  présente
carte  service à  l'adresse  e-mail  indiquée  ci-dessous.  Cependant, ceci
nous  permet  uniquement  d'envoyer des  ferrures.  Pour  tout  autre type
de  réclamation  concernant votre  meuble,  veuille   contacter
directement  votre  magasin d'ameublement.
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Parts / Pièces / Piezas

7KG

max.

4

1
max.

15,4
lbs
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EN
Our  direct  order   service   for  fitting
If  a   fitting  part   is  missing,  you   can  e-mail   this  service   card  directly
to  the   address  below.   However,  we  can   only  send   fitting  parts  in
this  way.   If  you   have  any  other   cause  for   complaint  concerning
your  item   of  furniture,   please  contact  your   furniture  store   directly.

Nuestro servicio directo para accesorios
Si le  falta algún accesorio, puede enviar esta tarjeta de servicio directamente
a la siguiente dirección. No obstante,  por este método  solo podemos
enviar accesorios. Si tiene alguna otra  objeción sobre su mueble, consulte
directamente con su mueblería.

Bien  etudier  la  noticezde montage
S'il  vous  manque  une ferrure,  veuille    envoyer  directement la  présente
carte  service à  l'adresse  e-mail  indiquée  ci-dessous.  Cependant, ceci
nous  permet  uniquement  d'envoyer des  ferrures.  Pour  tout  autre type
de  réclamation  concernant votre  meuble,  veuille   contacter
directement  votre  magasin d'ameublement.
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A=40x

8x30mm

16mm

3,5x30mm

B=07x

IA=02x IC=02xH=12x

B1

B2

E=48x

3,0x25mm

IB=04x

1,3x18,4mm

F=24x

7,0x50mm

AZ=08x

Z=24x

4,0x50mm6,0x44mm

C=06x D=06x

15x10mm

4mm

AD=1x

ZZ=8x

Hardware / Ferrures pourmeubles / Herrajes
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193mm



WARNING
AVERTISSEMENT / ADVERTENCIA

Enfants morts suite au basculement d´un meuble. 
Afin de limiter le risque de basculement de mueble:

Always install the tip-over restraints that are provided.

Always place the heaviest items in the lowest drawers.

Toujours utiliser les fixations anti-basculement fournies. 
Ne jamais installer de TV sur ce produit.

Ne jamais ouvrir plus d´un tiroir à la fois.

Utilizar siempre las fijaciones antivuelco que se suministran.
Nunca instalar un TV sobre este producto.
Nunca permitir que los niños se pongan de pie, trepen o se cuelguen de los 
cajones, puertas o baldas.
Nunca abrir más de un cajón a la vez.

El uso de sujetadores para evitar la volcadura solo puede disminuir el 
riesgo de una volcadura, pero no lo elimina.

Coloque siempre los objetos más pesados en los cajones inferiores.

L´utilisation de dispositif anti-basculement ne peut que réduire les 
risques de basculement, sans les éliminer totalement.

Han muerto niños por el vuelco de muebles.
Para limitar el riesgo de vuelco de los muebles:

Placez toujours les choses les plus lourdes dans les tiroirs du bas.

Ne jamais laisser d´enfants se tenir debout sur les tiroirs, portes ou étagères,
y grimper ou s´y suspendre.

Use of tip-over restraints, only reduces, but does not eliminate, the risk
of tip-over

Never put a TV on this product.
Never allow children to stand, climb or hang on drawer, doors, or shelves.
Never open more than one drawer at a time.

Children have died from furniture tip-over. To reduce the risk of furniture 
tip-over:



Dear valued customer,

Thank you for purchasing furniture from our interior programme, exclusively for use in private rooms. Please check the delivery for 

completeness, carefully read the following important informa on prior to assembly and retain it for future use, also by third par es.

Our furniture may only be used as intended. Improper use can cause damage to property, or personal injury under certain circumstances. 

Furniture is not a toy. The manufacturer or distributor assumes no liability for damage caused by unintended use or improper handling.

Notes on furniture care

Please observe our informa on on proper furniture care to ensure you can enjoy our product for a long me.

Do not use steam cleaners, corrosive, scouring cleaning agents or other cleaners with unknown effects under any circumstances.

Do not damage surfaces with sharp objects and never expose them to strong sunlight.

For the good of the environment, please sort the packaging for disposal, use the waste/recycling bins provided and do not li er.

Damaged or unusable furniture can be recycled by special facili es for the recycling of components.

Disused furniture that is s ll func onal does not have to be discarded. Consider dona ng it to a charitable organisa on.

We hope you enjoy your new furniture.

Use a clean, dry, so  co on cloth for cleaning. If your furniture is heavily soiled, you may moisten the cloth with some water or furniture 

cleaner and dry the cleaned elements a erwards. Metal and glass components are best cleaned with conven onal metal and glass cleaners 

according to the instruc ons provided for them. The cleaning agents must be clearly iden fied as being suitable for furniture care.

ATTENTION: High-gloss surfaces are covered by a protec ve film on delivery. Leave this on the furniture un l it has been fully assembled 

and dusted. Once the protec ve film is removed, high-gloss elements may only be cleaned and used a er 72 hours ( me for post-curing in 

room air).

ATTENTION: Children or persons with a mental disability must be kept away from furniture components, sharp objects, small parts and 

packaging materials at all mes. There is a risk of injury and/or suffoca on.

ASSEMBLY:Please observe our opera ng, assembly or installa on instruc ons for assembly and observe the warnings and safety 

instruc ons in par cular. Failure to follow instruc ons may lead to personal injury or damage to the furniture, and can pose a safety risk. 

Please contact our service team if you have problems with setup/assembly. They will be happy to help you. Assembly may only be carried 

out by competent persons. No liability for damage is assumed in case of changes to the product/product components or the 

replacement/use of parts/consumables not provided by the manufacturer/distributor.

CARE:

Notes on waste disposal

DISPOSAL

If wall moun ng materials such as dowels or screws are included with the product, these are intended exclusively for use on solid walls 

made of uniform materials. A achment is only as good as the connec on between the moun ng materials and the wall. For both standing 

and hanging furniture, check your wall for suitability prior to a achment and only use suitable moun ng materials. Ensure there are no 

lines in the drilling zone before drilling any holes. Ul mately, the installer is responsible for the a achment to the wall.

This also applies to the installa on of electrical appliances and other structural accessories. The assembly/installa on of electrical 

appliances and other structural accessories must be performed exclusively by authorised, qualified personnel. All electrical and structural 

installa ons must be carried out according to the respec ve applicable standards and safety regula ons in your federal state. Only use 

approved illuminants for light sources. There is a risk of overhea ng and fire if the maximum wa age is exceeded. Covering illuminants is 

prohibited due to the risk of fire.

Proper func oning of the furniture requires plumb and horizontal alignment. The doors are pre-adjusted, but may have to be readjusted 

due to local condi ons. Be sure to observe the weight specifica ons for maximum loads. Climbing on furniture is prohibited. Furniture may 

p over in case of improper use. To prevent this, furniture should always be secured against pping over.  There is a risk of breakage and 

injury in case of overloading (in par cular by playing children, people, materials or other prohibited loads). All screws and load-bearing 

connec ons should be re- ghtened a er 5 to 6 weeks to ensure permanent stability.

EN



Consignes d’entre�en du mobilier

Veuillez respecter nos instruc ons pour l’entre en correct du meuble afin que vous profi ez le plus longtemps possible de notre produit.

N’u lisez en aucun cas de ne oyeur à vapeur, ni de produits corrosifs, abrasifs et autres produits dont vous ne connaissez pas les effets.

Ne pas endommager les surfaces avec des objets acérés et ne les exposez en aucun cas à un rayonnement solaire intense.

Afin de protéger l’environnement, veuillez éliminer les déchets d'emballage triés selon leur nature dans les poubelles de déchets/de 

recyclage et non dans la nature.

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir avec votre nouveau meuble.

Les meubles endommagés ou inu lisables peuvent être amenés dans des centres de récupéra on aux fins du recyclage des pièces 

détachées. Les meubles usagés, mais encore fonc onnels ne doivent pas être éliminés tout de suite. Faites-en don p. ex. à des 

organisa ons de bienfaisance.

Consignes pour l’élimina on des déchets

ENTRETIEN :

ÉLIMINATION

Chères clientes, chers clients,

Merci d'avoir acheté un meuble de notre gamme Espace intérieur pour l'usage exclusif dans des locaux privés. Veuillez vérifier que le 

contenu de la livraison est complet et lire a en vement les informa ons importantes ci-dessous avant le montage, et conservez-les 

soigneusement pour d'éventuelles applica ons/u lisa ons ultérieures, y compris par des ers.

Lorsque le produit est accompagné d’éléments de fixa on murale tels que des chevilles et des vis, ces éléments sont exclusivement 

des nés à être u lisés sur des murs en matériaux massifs et homogènes. Une fixa on n’est bonne que si la liaison entre les éléments de

fixa on et le mur est bonne. Avant la fixa on au mur de meubles, qu’ils soient posés ver calement ou suspendus, veuillez vérifier 

l’ap tude de votre mur à cet effet et n’u liser que des moyens de fixa on appropriés. Avant de procéder à des travaux de percement, 

assurez-vous qu’il n’y a pas de conduites dans la zone de percement.  En dernier ressort, c’est le monteur qui est responsable de la fixa on 

au mur.

Cela concerne également l’installa on d’appareils électriques et autres accessoires architectoniques.  L’assemblage / l’installa on 

d’appareils électriques et autres accessoires de construc on ne doivent être effectués que par un personnel autorisé. Toutes les 

installa ons électriques et architectoniques doivent être exécutées dans le respect des normes et règles de sécurité en vigueur de votre 

Land. Concernant les lumineuses, n’u lisez que des puissances d’ampoules autorisées. En cas de non-respect du wa age maximal, il existe 

un risque d’incendie par surchauffe. Il est interdit de recouvrir les ampoules en raison du risque d’incendie.

Le fonc onnement sans problème du meuble n’est  garan  qu’en cas d’installa on ver cale et horizontale. Les portes sont préréglées, mais 

doivent être neu réalignées / ajustées si nécessaire en fonc on des condi ons locales. Respectez impéra vement les spécifica ons en 

ma ère de poids concernant la charge maximale. Il est interdit de monter sur les meubles. En cas d’u lisa on non conforme, il peut arriver 

que les meubles basculent. Afin d’éviter ce risque, les meubles doivent toujours être sécurisés contre le basculement. Il existe un risque de 

rupture et de blessure en cas de surcharges/sollicita ons excessives (notamment causées par des enfants qui jouent, des personnes, du 

matériel ou d’autres influences inappropriées).  Afin de garan r une stabilité durable, toutes les vis et les points de raccordement porteurs 

doivent être resserrés après 5 à 6 semaines.

Pour le ne oyage, u lisez un chiffon en coton propre, sec et doux. Si vos meubles ont besoin d’un ne oyage approfondi, vous pouvez 

humidifier le chiffon avec un peu d’eau et sécher ensuite les éléments ne oyés. Pour les par es en métal et en verre, il est préférable 

d'u liser les produits de ne oyage usuels du commerce pour le métal et les vitres en respectant les conseils d’entre en indiqués sur ces 

produits. Ces produits de ne oyage doivent clairement porter la men on indiquant qu'ils sont appropriés pour l’entre en des meubles.

ATTENTION: Lors de la livraison, les surfaces haute brillance sont protégées par un film de protec on. Laissez-les sur le meuble jusqu’à ce 

qu’il soit en èrement monté et débarrassé de la poussière. Les éléments haute brillance dont le film protecteur a été enlevé ne doivent 

être ne oyés et u lisés qu'après 72 heures (temps de durcissement à l'air ambiant).

Nos meubles doivent être u lisés de manière conforme à leur des na on. Une u lisa on non conforme à la des na on peut entraîner des 

dommages matériels ou dans certains cas des préjudices corporels. Les meubles ne sont pas des jouets des nés aux enfants. Le fabricant 

ou le distributeur décline toute responsabilité pour des dommages résultant d'une u lisa on non conforme ou d'une manipula on 

erronée.

MONTAGE : Lors du montage, veuillez suivre notre mode d’emploi, nos instruc ons d’exploita on, d’installa on ou de montage et 

respectez notamment les aver ssements et consignes de sécurité. Le non-respect des consignes peut entraîner des blessures des 

personnes ou des endommagements du meuble, cons tuer un risque pour la sécurité. Si vous rencontrez des difficultés de 

montage/assemblage, veuillez contactez notre équipe de service clientèle. Elle est à votre en ère disposi on pour vous aider et vous 

conseiller. Le montage doit être effectué uniquement par des personnes qualifiées. Aucune responsabilité ne peut être assumée pour des 

dommages résultant de modifica ons apportées au produit ou à des par es du produit, du remplacement ou de l'u lisa on de pièces/de 

fournitures qui n'ont pas été acquises auprès du fabricant/du distributeur.

FR

ATTENTION : Les enfants et les personnes handicapées mentales doivent toujours être tenus à distance des éléments de mobilier, des 

objets pointus, des pe tes pièces et des matériaux d’emballage en raison d’un risque de blessure et/ou d’étouffement.



Es mado/a cliente:

Le damos las gracias por haber adquirido un mueble de nuestra gama de interiores para uso exclusivo en espacios privados. Le rogamos 

que compruebe que el volumen de suministro esté completo, lea detenidamente la siguiente información importante antes del montaje y 

la conserve para su uso posterior, también por parte de terceros.

Nuestros muebles deben u lizarse según el uso previsto. Un uso inadecuado puede provocar daños materiales o, en determinadas 

circunstancias, lesiones personales. Los muebles no son juguetes. El fabricante o el distribuidor no asumen ninguna responsabilidad por los 

daños causados por un uso no conforme al previsto o una manipulación incorrecta.

Si la mercancía incluye fijaciones de pared, como tacos y tornillos, se u lizarán exclusivamente en paredes hechas con materiales sólidos y 

uniformes. Una fijación es tan buena como la conexión existente entre los elementos de fijación y la pared. Tanto para los muebles de pie 

como para los muebles altos, compruebe la idoneidad de la pared antes de fijarlos y u lice únicamente elementos de fijación adecuados. Si 

ene que taladrar la pared, asegúrese de que no haya líneas de electricidad en la zona donde vaya a realizar los taladros. En úl ma 

instancia, el instalador es responsable de la fijación a la pared.

Esto también se aplica a la instalación de aparatos eléctricos y otros accesorios de construcción. El montaje/la instalación de aparatos 

eléctricos y otros accesorios relevantes para la construcción corresponden exclusivamente a personal especializado y autorizado. Todas las 

instalaciones eléctricas y estructurales deben realizarse de acuerdo con las normas y reglamentos de seguridad aplicables en su región. 

Asegúrese de que las bombillas u lizadas para las fuentes de luz tengan siempre la intensidad permi da. Si no se respeta el número de 

va os máx., existe peligro de incendio por sobrecalentamiento. Se prohíbe cubrir las bombillas debido al peligro de incendio que esto 

supone.

El correcto funcionamiento del mueble solo está garan zado si se instala a plomo y en horizontal. Las puertas están preajustadas, pero 

deben volver a alinearse/ajustarse en caso necesario según las condiciones locales. Es imprescindible tener en cuenta las indicaciones 

sobre la carga máxima. Se prohíbe subir a los muebles. En caso de uso inadecuado, los muebles pueden volcarse. Para evitarlo, se 

recomienda asegurar siempre los muebles para que no se caigan. En caso de sobrecargas (especialmente, por niños jugando, personas, 

material u otros factores inadecuados), existe riesgo de rotura y lesiones. Se recomienda apretar todos los tornillos y todos los puntos de 

unión some dos a carga cada 5 o 6 semanas para garan zar una estabilidad duradera.

Instrucciones para el cuidado de los muebles

Tenga en cuenta nuestras indicaciones sobre el correcto cuidado de los muebles para que pueda disfrutar de nuestro producto durante el 

mayor empo posible.

Para la limpieza, u lice un paño de algodón limpio, seco y suave. Si sus muebles necesitan una limpieza a fondo, puede humedecer el paño 

con un poco de agua o limpiamuebles y secar los muebles una vez limpios. Para limpiar las piezas de metal y cristal, lo mejor es u lizar 

productos de limpieza para metal y cristal disponibles en el mercado siguiendo las instrucciones de cuidado que figuran en ellos. Los 

productos de limpieza deben indicar claramente que son aptos para el cuidado de muebles.

No u lice nunca limpiadores de vapor nl productos corrosivos, abrasivos o de otro po cuyos efectos desconozca.

No dañar las superficies con objetos afilados ni exponerlas a la luz solar fuerte bajo ninguna circunstancia.

Los muebles dañados o inu lizables pueden llevarse a puntos de recogida especiales para el reciclaje de sus dis ntos componentes.

Los muebles que estén desgastados, pero sigan siendo funcionales no enen por qué eliminarse. Puede llevarlos, por ejemplo, a 

organizaciones benéficas.

Por el bien del medioambiente, le rogamos que deposite los residuos de los envases clasificados por po en los contenedores de 

basura/reciclaje previstos, y no en la naturaleza.

E L I M I N A C I Ó N -Instrucciones sobre la eliminación de residuos-

Esperamos que disfrute de su mueble nuevo.

M O N T A J E: Para el montaje, siga nuestras instrucciones de uso, instalación o montaje y preste especial atención a las indicaciones de 

advertencia y seguridad. Si no se siguen las instrucciones, pueden producirse lesiones personales o daños en los muebles/riesgo de 

seguridad. Si ene alguna dificultad durante el montaje/la instalación, póngase en contacto con nuestro equipo de atención al cliente. Este 

estará a su disposición para lo que necesite. El montaje solo deben realizarlo personas competentes. No se asume ninguna responsabilidad 

por daños en caso de modificaciones en el producto/las piezas del producto ni en caso de sus tución o uso de piezas/consumibles que no 

procedan del fabricante/distribuidor.

C U I D A D O: Los niños o las personas con discapacidades mentales deben mantenerse siempre alejados de los muebles, los objetos 

afilados, las piezas pequeñas y los materiales de embalaje; existe riesgo de lesiones y/o asfixia.

C U I D A D O: Las superficies de alto brillo están protegidas por una película protectora en el momento de la entrega. Déjela en el mueble 

hasta que este esté completamente montado y libre de polvo. Los elementos de alto brillo a los que se les ha re rado la película protectora 

solo pueden limpiarse y u lizarse después de 72 horas ( empo de poscurado en aire ambiente).

C U I D A D O: 
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